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 সহীহ বুখারী (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৩২৩৩ [আজািতক নাারঃ ৩৪৭৯]

৫০/ আিয়া িকরাম (আঃ) (كتاب أحاديث الأنبياء)
পিরেদঃ ২০৫০. পিরেদ নাই

باب

আরবী

قَال اشٍ، قَالرح نب عرِب نرٍ، عيمع نكِ بلدِ الْمبع نانَةَ، عوو عبدَّثَنَا اح ،دَّدسدَّثَنَا مح

عقْبةُ لحذَيفَةَ الا تُحدِّثُنَا ما سمعت من النَّبِ صل اله عليه وسلم‏.‏ قَال سمعتُه يقُول ‏"‏

انَّ رجلا حضره الْموت، لَما ايِس من الْحياة، اوص اهلَه اذَا مت فَاجمعوا ل حطَبا

كثيرا، ثُم اوروا نَارا حتَّ اذَا اكلَت لَحم، وخَلَصت الَ عظْم، فَخُذُوها فَاطْحنُوها،

لَه تَكَ‏.‏ فَغَفَرخَشْي قَال لْتفَع مل فَقَال ،هال هعم‏.‏ فَجاحر وا ٍارح موي ف مالْي ف ونفَذَر

‏"‏‏.‏ قَال عقْبةُ وانَا سمعتُه يقُول‏.‏ حدَّثَنَا موس حدَّثَنَا ابو عوانَةَ حدَّثَنَا عبدُ الْملكِ وقَال ‏"‏

ف يوم راح ‏"‏‏.‏

বাংলা

৩২৩৩। মুসাাদ (রহঃ) ... যায়ফা (রাঃ) থেক বিণত, িতিন বেলন, নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম ক

বলেত েনিছ, এক বাির যখন মৃতুর সময় ঘিনেয় এল এবং স জীবন থেক িনরাশ হেয় গল। তখন স

তার পিরবার পিরজনেক ওিসয়াত করল, যখন আিম মের যাব তখন তামরা আমার জন অেনক লাকিড় জমা

কের (তার িভতের আমােক রেখ) আন ািলেয় িদও। আন যখন আমার মাংস ািলেয় পুিড়েয় হাড় পয

পৗেছ যােব তখন (অদ) হাড়িল িপেষ ছাই কের িনও। তারপর সই ছাই গরেমর িদন িকংবা চ বাতােসর

িদেন সাগের ভািসেয় িদও। (তারা তাই করল) আাহ তা’আলা (তার ভীভূত দহ একিত কের) িজাসা

করেলন, এমন কন করেল? স বলল, আপনার ভেয়। আাহ তােক মা কের িদেলন। উকবা (রহঃ) বেলন,

আর আিমও তাঁেক [যায়ফা (রাঃ)-ক] বলেত েনিছ।

মুসা (রহঃ) ... আবদুল মািলক (রহঃ) থেক বিণত, িতিন বেলন, احر موي ف অথাৎ চ বাতােসর িদন।
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Narrated Rabi` bin Hirash:

`Uqba said to Hudhaifa, "Won't you narrate to us what you heard from
Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) ?" Hudhaifa said, "I heard him saying, 'Death
approached a man and when he had no hope of surviving, he said to his
family, 'When I die, gather for me much wood and build a fire (to burn me),.
When the fire has eaten my flesh and reached my bones, take the bones
and grind them and scatter the resulting powder in the sea on a hot (or
windy) day.' (That was done.) But Allah collected his particles and asked
(him), 'Why did you do so?' He replied, 'For fear of You.' So Allah forgave
him."

Narrated `Abdu Malik:

As above, saying, "On a windy day."

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ যায়ফাহ ইবন আল-ইয়ামান (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=3491

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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